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WINTERSYNODE 2025

Referendumspflichtiger 
Beschluss
Stellvertretungsregelung Delegation für die EKS-Synode

Referendumspflichtiger Beschluss der Synodesession vom 
17./18. November 2025:
Teilrevision der Kirchenordnung vom 11. September 1990 
(KES 11.020)

An ihrer Wintersession vom 17./18. November 2025 hat die 
Synode die Wahl von Stellvertretungen für die Delegation 
in die Synode der Evangelisch-reformierten Kirche Schweiz 
eingeführt und die hierfür notwendige Teilrevision in Art. 
168 Abs. 7 der Kirchenordnung vom 11. September 1990 
(KiO; KES 11.020) in erster Lesung angenommen. Gestützt 
auf Art. 37 Abs. 2 der Geschäftsordnung für die Synode (KES 
34.110) hat die Synode auf eine zweite Lesung verzichtet.

Art. 168 Abs. 7 KiO wurde dahingehend ergänzt, dass die 
Synode zusätzlich zu den Delegierten in die Synode der 
Evangelisch-reformierten Kirche Schweiz auch deren Stell-
vertreter:innen wählt.

Da dem Synodalrat in derselben Bestimmung das Vor-
schlagsrecht für vier Delegierte eingeräumt wird, wurde 
dieses Vorschlagsrecht erweitert und umfasst neu auch 
das Recht, der Synode eine:n Stellvertreter:in zur Wahl 
vorzuschlagen.

F S Y N O D E  D ’ H I V E R  2 0 2 5

Décision soumise au référendum  

Réglementation des suppléances pour la délégation au 
Synode de l’EERS 

Décision du Synode d’hiver soumise au référendum,  
17 et 18 novembre 2025 :
révision partielle du Règlement ecclésiastique du  
11 septembre 1990 (RLE 11.020)

Lors de sa session d’hiver des 17 et 18 novembre 2025, le 
Synode a introduit l’élection de suppléantes ou de sup-
pléants pour la délégation au Synode de l’Église évangé-
lique réformée de Suisse (EERS) et a approuvé en première 
lecture la révision partielle nécessaire à cet effet de l’art.  
168, al. 7, du Règlement ecclésiastique du 11 septembre 
1990 (RE ; RLE 11.020). Conformément à l’art. 37, al. 2,  
du règlement interne du Synode (RLE 34.110), le Synode a 
renoncé à une deuxième lecture.

L’art. 168, al. 7, RE a été complété afin que le Synode élise 
désormais non seulement les membres de la délégation  
au Synode de l’EERS mais aussi leurs suppléantes et 
suppléants.

Étant donné qu’aux termes de cette même disposition, le 
Conseil synodal dispose d’un droit de présentation pour 
quatre déléguées ou délégués, ce droit a été élargi et le 
Conseil synodal dispose désormais en plus du droit de pré-
senter au Synode une suppléante ou un suppléant.
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Le Synode a approuvé l’entrée en vigueur de ces modifica-
tions au 1er juillet 2026, sous réserve de référendum.

Le référendum peut être demandé :
a)	� par au moins 20 000 membres de l’Église réformée évan-

gélique ayant le droit de vote en matière ecclésiale ou
b)	� par au moins 20 paroisses réformées évangéliques ayant 

chacune décidé ainsi séparément lors d’une assemblée 
de paroisse convoquée et tenue conformément à la loi 
ou

c)	� par l’Assemblée de l’Église jurassienne.

La demande de référendum doit être déposée jusqu’au  
15 avril 2026 à l’attention du Conseil synodal de l’Union 
synodale réformée évangélique Berne-Jura, Altenberg
strasse 66, case postale, 3000 Berne 22.

Bases légales : art. 18, let. a, et art. 23 de la Constitution de 
l’Église nationale réformée évangélique du canton de 
Berne du 19 mars 1946 (RLE 11.010), en relation avec l’art. 
6, al. 3, let. a, et l’art. 10 de la Convention jurassienne du 
16 mai et du 14 juin 1979 (RLE 71.120).

Révision partielle du règlement interne du Synode (RLE 
34.110 ; non soumis au référendum)

Cette révision partielle du Règlement ecclésiastique a été 
précisée à l’art. 24, al. 4bis (nouveau), et à l’art. 74, al. 1ter 

(nouveau), du règlement interne du Synode (RLE 34.110). 
Ces dispositions stipulent que, outre le Conseil synodal, 
chaque fraction dispose du droit de présenter une sup-
pléante ou un suppléant qui remplacera un membre de 
cette même fraction susceptible d’être empêché. En outre, 
le règlement prévoit le cas où plusieurs membres de la 
délégation, ou la suppléante ou le suppléant, sont empê-
chés. Les dispositions du règlement interne au Synode ne 
sont pas soumises au référendum, mais n’entreront en 
vigueur que le 1er juillet 2026, à condition que les modifi-
cations du Règlement ecclésiastique mentionnées ci-dessus 
soient entrées en vigueur.

La documentation relative à ces deux révisions peut être 
consultée sur www.refbejuso.ch/fr/synode-dhiver-2025 
(point 9 de l’ordre du jour et procès-verbal des décisions).

Die Synode setzte – vorbehältlich eines Referendums – die 
Änderungen auf den 1. Juli 2026 in Kraft. 

Hiergegen kann das Referendum ergriffen werden
a)	� von mindestens 20’000 in kirchlichen Angelegenheiten 

stimmberechtigten evangelisch-reformierten Kirchen-
mitgliedern;

b)	� von mindestens 20 evangelisch-reformierten Kirch
gemeinden, welche jede für sich in gesetzmässig ein-
berufener und abgehaltener Kirchgemeindeversamm-
lung einen dahingehenden Beschluss gefasst haben;

c)	� von der Versammlung der Jurakirche.

Das Referendumsbegehren ist bis zum 15. April 2026 zu-
handen des Synodalrates des Evangelisch-reformierten 
Synodalverbandes Bern-Jura, Altenbergstrasse 66, Postfach, 
3000 Bern 22, einzureichen.

Rechtsgrundlage: Art. 18 Buchst. a und Art. 23 der Verfas-
sung der Evangelisch-reformierten Landeskirche des Kan-
tons Bern vom 19.  März 1946 (KES 11.010) in Verbindung 
mit Art. 6 Abs. 3 Buchst. a und Art. 10 der «Jura-Konvention» 
vom 16. Mai/14. Juni 1979 (KES 71.120).

Teilrevision der Geschäftsordnung für die Synode (KES 
34.110; nicht dem Referendum unterstehend)

Die erwähnte Teilrevision der Kirchenordnung wurde in 
den Art. 24 Abs. 4bis (neu) und Art. 74 Abs. 1ter (neu) der 
Geschäftsordnung für die Synode (KES 34.110) präzisiert. 
Neben dem Synodalrat verfügt demnach jede Fraktion über 
das Vorschlagsrecht für eine:n Stellvertreter:in, die/der die 
Vertretung für verhinderte Delegierte derselben Fraktion 
übernimmt. Zudem ist eine Regelung vorgesehen, falls 
mehrere Delegierte einer Fraktion oder die Vertretung 
selbst verhindert sind. Die Regelungen in der Geschäfts-
ordnung unterstehen nicht dem Referendum, treten jedoch 
nur unter Vorbehalt des Inkrafttretens der erwähnten An-
passungen in der Kirchenordnung per 1. Juli 2026 in Kraft. 

Beide Erlassrevisionen können unter 
www.refbejuso.ch/wintersynode-2025 (Traktandum 9 und 
Beschlussprotokoll) eingesehen werden. 

http://www.refbejuso.ch/fr/synode-dhiver-2025
http://www.refbejuso.ch/wintersynode-2025
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WINTERSYNODE 2025

Referendumspflichtiger 
Beschluss
Projekt «Zukunft der KUW», Auswertung und Start 
Umsetzungsphase; Kenntnisnahme und Beschluss

Anlässlich der Wintersynode vom 17./18. November 2025 
ist der Start der Umsetzungsphase im Projekt «Zukunft der 
KUW» bewilligt worden. 

Die Synode beschloss «für die Umsetzung der Richtlinien 
in den Jahren 2026 bis 2030 einen Verpflichtungskredit mit 
einem Kostendach von CHF 1’470’000».

Der Beschluss zum Verpflichtungskredit steht unter dem 
Vorbehalt, dass vom Finanzreferendum kein Gebrauch 
gemacht wird.

Das Referendum kann ergriffen werden
a)	� von mindestens 20’000 in kirchlichen Angelegenheiten 

stimmberechtigten evangelisch-reformierten Kirchen-
mitgliedern, oder

b)	� von mindestens 20 evangelisch-reformierten Kirch
gemeinden, welche jede für sich in gesetzmässig ein-
berufener und abgehaltener Kirchgemeindeversamm-
lung einen dahingehenden Beschluss gefasst haben, 
oder

c)	� von der jurassischen Kirchenversammlung.

Das Referendumsbegehren ist bis zum 15. April 2026 
zuhanden des Synodalrates des Evangelisch-reformierten 
Synodalverbandes Bern-Jura, Altenbergstrasse 66, Postfach, 
3000 Bern 22, einzureichen.

Rechtsgrundlage: Art. 18 Buchst. C und Art. 23 der Verfas-
sung der Evangelisch-reformierten Landeskirche des 
Kantons Bern vom 19. März 1946 (KES 11.010) in Verbindung 
mit Art. 6 Abs. 3 Buchst. C und Art. 10 der «Jura-Konvention» 
vom 16. Mai/14. Juni 1979 (KES 71.120).

F S Y N O D E  D ’ H I V E R  2 0 2 5

Décision soumise au référendum  

Projet Avenir de l’enseignement religieux, évaluation et 
démarrage de la phase de mise en œuvre ; prise de 
connaissance et décision

Les députées et députés réunis lors de la session d’hiver 
du Synode des 17 et 18 novembre 2025 ont approuvé le 
démarrage de la phase de mise en œuvre du projet Avenir 
de l’enseignement religieux. 

Le Synode a approuvé « un crédit d’engagement d’un 
montant maximum de 1 470 000 francs entre 2026 et 2030 
pour la mise en œuvre des lignes directrices ».

La décision concernant le crédit d’engagement est soumise 
à la réserve que personne ne fasse usage du référendum 
financier.

Le référendum peut être demandé
a)	� par au moins 20 000 membres de l’Église réformée évan-

gélique ayant le droit de vote en matière ecclésiale ou
b)	� par au moins 20 paroisses réformées évangéliques ayant 

chacune décidé ainsi séparément lors d’une assemblée 
de paroisse convoquée et tenue conformément à la loi 
ou

c)	� par l’Assemblée de l’Église jurassienne.

La demande de référendum doit être déposée jusqu’au  
15 avril 2026 à l’attention du Conseil synodal de l’Union 
synodale réformée évangélique Berne-Jura, Altenberg
strasse 66, case postale, 3000 Berne 22.

Bases légales : art. 18, let. c, et art. 23 de la Constitution de 
l’Église nationale réformée évangélique du canton de 
Berne du 19 mars 1946 (RLE 11.010), en relation avec l’art. 
6, al. 3, let. c, et l’art. 10, de la « Convention jurassienne » 
du 16 mai et du 14 juin 1979 (RLE 71.120).
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WINTERSYNODE 2025

Referendumspflichtiger 
Beschluss
Metalchurch: Anerkennung der Verbundenheit und 
Verpflichtungskredit; Genehmigung

Anlässlich der Wintersynode vom 17./18. November 2025 
ist die Metalchurch als mit dem Synodalverband verbun-
dene Gemeinschaft anerkannt worden.

Die Synode bewilligte zudem «für die Entschädigung der 
Metalchurch einen unbefristeten Verpflichtungskredit  
für wiederkehrende Ausgaben von jährlich CHF 180’000 
(teuerungs- und währungsbedingte Mehrkosten gelten als 
gebunden) in Verbindung mit einer Leistungsverein
barung».

Der Beschluss zum Verpflichtungskredit steht unter dem 
Vorbehalt, dass vom Finanzreferendum kein Gebrauch ge-
macht wird.

Das Referendum kann ergriffen werden
a)	� von mindestens 20’000 in kirchlichen Angelegenheiten 

stimmberechtigten evangelisch-reformierten Kirchen-
mitgliedern, oder

b)	� von mindestens 20 evangelisch-reformierten Kirch
gemeinden, welche jede für sich in gesetzmässig ein-
berufener und abgehaltener Kirchgemeindeversamm-
lung einen dahingehenden Beschluss gefasst haben, 
oder

c)	� von der jurassischen Kirchenversammlung.

Das Referendumsbegehren ist bis zum 15. April 2026 
zuhanden des Synodalrates des Evangelisch-reformierten 
Synodalverbandes Bern-Jura, Altenbergstrasse 66, Postfach, 
3000 Bern 22, einzureichen.

Rechtsgrundlage: Art. 18 Buchst. c und Art. 23 der Verfas-
sung der Evangelisch-reformierten Landeskirche des 
Kantons Bern vom 19. März 1946 (KES 11.010) in Verbindung 
mit Art. 6 Abs. 3 Buchst. c und Art. 10 der «Jura-Konvention» 
vom 16. Mai/14. Juni 1979 (KES 71.120).

F S Y N O D E  D ’ H I V E R  2 0 2 5

Décision soumise au référendum  

Metalchurch : reconnaissance de rattachement et crédit 
d’engagement ; approbation

Les députées et députés réunis lors de la session d’hiver 
du Synode des 17 et 18 novembre 2025 ont reconnu Metal-
church en tant que communauté liée à l’Union synodale.

Le Synode a accordé en outre à Metalchurch « un crédit 
d’engagement non limité dans le temps couvrant les 
dépenses périodiques à hauteur de 180 000 francs par an 
(les coûts supplémentaires dus au renchérissement ainsi 
qu’aux fluctuations monétaires sont réputés liés), dans le 
cadre d’une convention de prestations ».

La décision concernant le crédit d’engagement est soumise 
à la réserve que personne ne fasse usage du référendum 
financier.

Le référendum peut être demandé
a)	� par au moins 20 000 membres de l’Église réformée évan-

gélique ayant le droit de vote en matière ecclésiale ou
b)	� par au moins 20 paroisses réformées évangéliques ayant 

chacune décidé ainsi séparément, lors d’une assemblée 
de paroisse convoquée et tenue conformément à la loi 
ou 

c)	� par l’Assemblée de l’Église jurassienne.

La demande de référendum doit être déposée jusqu’au  
15 avril 2026 à l’attention du Conseil synodal de l’Union 
synodale réformée évangélique Berne-Jura, Altenberg
strasse 66, case postale, 3000 Berne 22.

Bases légales : art. 18, let. c, et art. 23 de la Constitution de 
l’Église nationale réformée évangélique du canton de 
Berne, du 19 mars 1946 (RLE 11.010), en relation avec l’art. 
6, al. 3, let. c, et l’art. 10 de la « Convention jurassienne » du 
16 mai et du 14 juin 1979 (RLE 71.120).
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GEHALTSEINREIHUNG VERWESERSCHAFT

Personalreglement für die 
Pfarrschaft vom 29. Mai 2018 
(KES 41.010); Teilrevision 
Anhang 1
Anlässlich der Wintersession vom 17./18. November 2025 
hat die Synode beschlossen, die Verweser:innen von der 
bisherigen Gehaltsklasse 21 neu in die Gehaltsklasse 23 
einzureihen und entsprechend Anhang 1 des Personal-
reglements für die Pfarrschaft vom 29. Mai 2018 (PRP; KES 
41.010) anzupassen.

Mit der lohnmässigen Höhereinreihung der Verweser:in-
nen bezweckt die Synode, diese beim Gehalt den übrigen 
Pfarrpersonen gleichzustellen. Verweser:innen sind zum 
einen Pfarrpersonen vor der Vollendung des 65. Lebens-
jahres, die eine Stellvertretung übernehmen, und zum 
anderen Pfarrpersonen nach Vollendung des 65. Lebens-
jahres, die über das Pensionsalter hinaus im Pfarramt tätig 
sind. Ein Sonderfall ist die Ausbildungsverweserschaft: Hier 
leisten Pfarrpersonen, die vom Ausland herkommend in 
unseren Kirchendienst eintreten wollen, eine vorgängige 
Verweserschaft, um mit den Verhältnissen der Landes
kirche vertraut zu werden. 

Bis anhin sind die Verweser:innen in der Gehaltsklasse 21 
und die Pfarrer:innen in der Gehaltsklasse 23 eingereiht 
(Anhang 1 PRP). Diese Einreihungen gehen auf frühere 
kantonale Regelungen zurück, als die Geistlichen der ber-
nischen Landeskirchen noch beim Kanton Bern angestellt 
waren. Der Mangel an Pfarrpersonen hat jedoch dazu ge-
führt, dass es sich bei Verweserschaften inzwischen oft 
nicht mehr nur um «klassische» Stellvertretungen handelt. 
Immer häufiger müssen Vakanzen längere Zeit überbrückt 
werden; entsprechend stehen die Verweser:innen unter 
«voller» Belastung. Zudem werden auch immer mehr 
längere Stellvertretungen mit festen Pensen von Teilzeit-
arbeitenden in der betreffenden Kirchgemeinde übernom-
men. Diese Personen tragen damit ebenfalls die volle Ver-
antwortung und Belastung. Auch in der sogenannten 
Ausbildungsverweserschaft mit Blick auf die Aufnahme in 
den bernischen Kirchendienst wurde die Einreihung in 
Lohnklasse 21 seitens Kirchgemeinden und Bewerbenden 
als stossend empfunden, da jeweils eine dauerhafte 
Anstellung vor Ort beabsichtigt ist und somit mehr als rei-
ne Stellvertretungsdienste geplant werden.

F C L A S S E  D E  T R A I T E M E N T  D E S  D E S -

S E R V A N T E S  E T  D E S  D E S S E R V A N T S

Règlement du personnel pour le corps pastoral du 29 mai 
2018 (RLE 41.010) ; révision partielle annexe 1  

Lors de sa session d’hiver des 17 et 18 novembre 2025,  
le Synode a décidé de revaloriser le traitement des 
desservantes et des desservants en les faisant passer de 
la classe 21 à la classe 23, et d’adapter en conséquence 
l’annexe 1 du règlement du personnel pour le corps pas-
toral du 29 mai 2018 (RPCp ; RLE 41.010).

À travers ce reclassement, le Synode entend ramener le 
niveau du salaire des desservantes et des desservants au 
niveau de celui du reste du corps pastoral. Les desservantes 
et les desservants sont soit des pasteures et des pasteurs 
qui assument un remplacement avant leur 65e anniversaire, 
soit des pasteures et des pasteurs qui conservent une 
activité pastorale au-delà de leur 65e anniversaire, c’est-à-
dire au-delà de l’âge de la retraite. La desservance de 
formation désigne le cas particulier de pasteures et de 
pasteurs en provenance de l’étranger qui veulent entrer 
au service de notre Église, mais qui doivent commencer 
par réaliser une desservance afin de se familiariser avec la 
réalité de notre Église nationale.

Jusqu’à présent, le traitement des desservantes et des des-
servants était fixé en classe 21 et celui des pasteures et des 
pasteurs en classe 23 (RPCp, annexe 1). Ces affectations 
salariales remontent aux anciens règlements cantonaux 
de l’époque où les ecclésiastiques des Églises nationales 
bernoises étaient encore employés par le canton de Berne. 
Le manque de pasteures et de pasteurs s’est cependant 
répercuté sur les desservances qui désormais ne sont sou-
vent plus des remplacements au sens classique du terme. 
Ainsi, il est de plus en plus fréquent que les desservantes 
ou desservants doivent occuper relativement longtemps 
un poste vacant et aient ainsi une occupation « complète ». 
Il est également toujours plus courant que de longs rem-
placements à taux fixe soient assumés par des collègues 
travaillant à temps partiel dans la même paroisse et 
assumant donc la pleine et entière responsabilité de leur 
fonction. Même dans le cas de la desservance de formation, 
qui précède l’admission dans le clergé bernois, l’affectation 
à la classe de traitement 21 est perçue par les paroisses et 
les personnes candidates comme dérangeante ; en effet, la 
paroisse prévoit toujours de pérenniser l’engagement et 
confie donc à la personne des tâches qui sont loin d’être 
de simples missions de remplacement.
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Die Synode beschloss daher, zwecks genereller Einreihung 
der Verweser:innen in die Gehaltsklasse 23 den Anhang 1 
des Personalreglements für die Pfarrschaft anzupassen und 
setzt die Änderung auf den 1. Januar 2026 in Kraft. Das 
Personalreglement kann in der Kirchlichen Erlasssamm-
lung (www.refbejuso.ch/kes) eingesehen werden.

Als Papierausdruck kann der Rechtstext auch bestellt 
werden bei: Reformierte Kirchen Bern-Jura-Solothurn, 
Zentrale Dienste, Altenbergstrasse 66, Postfach, 3000 Bern 22 
(bitte adressiertes Rückantwortcouvert beilegen).

Le Synode a donc décidé, en vue de l’affectation générale 
des desservantes et des desservants à la classe de traite-
ment 23, d’adapter l’annexe 1 du règlement du personnel 
pour le corps pastoral. Cette modification entrera en 
vigueur le 1er janvier 2026. Le règlement du personnel  
peut être consulté dans le recueil des lois ecclésiastiques 
(www.refbejuso.ch/fr/rle)

La version imprimée peut également être commandée 
auprès des : Églises réformées Berne-Jura-Soleure, Services 
centraux, Altenbergstrasse 66, Case postale, 3000 Berne 22 
(prière de joindre une enveloppe-réponse adressée).

PZV26

Zuordnung von Pfarrstellen-
prozenten
Beschluss des Synodalrates vom 11. September 2025 – 
Befristeter Verzicht auf Stellenabbau für Pfarrpersonen 
in einem Einzelpfarramt, welche im Jahr 2028 das ordent-
liche Pensionsalter erreichen (Art. 13 Abs. 6 der Ver
ordnung über die Zuordnung der von der evangelisch-
reformierten Landeskirche des Kantons Bern besoldeten 
Pfarrstellen [PZV26; KES 31.240])

In seiner Sitzung vom 11. September 2025 hat der Synodal-
rat einen befristeten und generellen Verzicht auf Stellen-
abbau gemäss Art. 13 Abs. 6 PZV26 beschlossen. Dieser gilt 
für Kirchgemeinden mit einem Einzelpfarramt, das von 
einer Pfarrperson wahrgenommen wird, welche im Jahr 
2028 das ordentliche Pensionsalter erreicht.

Denn Kirchgemeinden mit einem Einzelpfarramt können 
nur die eine Stelle kürzen. Unter dem Gesichtspunkt der 
Verhältnismässigkeit wäre ein Stellenabbau unmittelbar 
vor der Pensionierung problematisch.

Aufgrund des Pfarrmangels ist es jedoch realistisch, dass 
Pfarrpersonen, welche nicht unmittelbar vor der Pensio-
nierung stehen, freie Stellenprozente finden.

F O A P 2 6

Attribution des pourcentages de postes pastoraux

Décision du Conseil synodal du 11 septembre 2025 –  
Gel temporaire de la suppression des postes pastoraux de 
paroisses desservies par un seul pasteur ou une seule 
pasteure atteignant l’âge ordinaire de prendre leur 
retraite en 2028 (art. 13, al. 6 de l’ordonnance sur l’attri-
bution des postes pastoraux rémunérés par l’Église natio-
nale réformée évangélique du canton de Berne [OAP26 ; 
RLE 31.240]

Lors de sa séance du 11 septembre 2025, le Conseil synodal 
a décidé d’un gel temporaire et général de suppression de 
postes conformément à l’art. 13, al. 6 OAP26. Cette décision 
s’applique aux paroisses desservies par un seul pasteur ou 
une seule pasteure atteignant l’âge ordinaire de la retraite 
en 2028. 

En effet, ces paroisses ne pourraient supprimer que le poste 
en question. Compte tenu du principe de proportionnalité, 
il serait problématique de supprimer un poste juste avant 
un départ à la retraite.

En raison de la pénurie de vocations pastorales, il est toute
fois réaliste d’envisager que des pasteures et pasteurs qui 
ne sont pas sur le point de prendre leur retraite trouvent 
des pourcentages de postes libérés.

KOLLEKTENABRECHNUNG

Bibelsonntag 2025
Die Bibelsonntagskollekte ergab 40 160.45 Franken. Sie 
wurde an die Schweizerische Bibelgesellschaft überwiesen.
Ergebnisse der Vorjahre: 
2024:	 CHF 44 689.58 
2023:	 CHF 36 746.28 
2022:	 CHF 35 753.75 

F D E C O M P T E  D E  C O L L E C T E S

Dimanche de la Bible 2025
La collecte du Dimanche de la Bible a rapporté 40 160.45 
francs. Elle a été versée à la Société biblique suisse.
Résultats des années précédentes :  
2024:	 CHF 44 689.58 
2023:	 CHF 36 746.28 
2022:	 CHF 35 753.75 

http://www.refbejuso.ch/kes
http://www.refbejuso.ch/fr/rle
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Pfr. Adrian Hartmann, in der Kirchgemeinde Langnau. Die 
Amtseinsetzung findet am 4. Januar 2026 in der Kirche 
Langnau statt, als Installatorin wirkt Pfr. Samuel Burger.

Pfrn. Lea Brunner und Pfr. Patrick Wyssmann, in der Kirch-
gemeinde Burgdorf. Die Amtseinsetzungen finden am  
11. Januar 2026 in der Stadtkirche Burgdorf statt, als Instal-
lator wirkt Pfr. Andreas Vögeli.

Pfrn. Manuela Grossmann und Pfr. Beat Abegglen, in der 
Kirchgemeinde Meiringen. Die Amtseinsetzung findet am 
11. Januar 2026 in der Kirche Meiringen statt, als Instal
latorin wirkt Pfrn. Marianne Nyfeler.

Pfrn. Carola Watts, in der Kirchgemeinde Lauenen. Die 
Amtseinsetzung findet am 11. Januar 2026 in der Kirche 
Lauenen statt, als Installator wirkt Pfr. Stephan Bösiger.

Pfr. David Staub, in der Kirchgemeinde Oberburg. Die 
Amtseinsetzung findet am 11. Januar 2026 in der Kirche 
Oberburg statt, als Installator wirkt Pfr. Christoph Beutler.

AMTSEINSETZUNGEN / INSTALLATIONS

Neue Pfarrpersonen / Nouvelles pasteures et nouveaux pasteurs

Pfrn. Elian Bösch, in der Kirchgemeinde Steffisburg. Die 
Amtseinsetzung findet am 18. Januar 2026 in der Dorfkirche 
Steffisburg statt, als Installator wirkt Pfrn. Vera Bonafini.

Pfrn. Kathrin Reist, in der Kirchgemeinde Münchenbuch-
see-Moosseedorf. Die Amtseinsetzung findet am 18. Januar 
2026 im Kirchgemeindehaus Moosseedorf statt, als Instal-
lator wirkt Pfr. Philipp Koenig.

Pfr. Andreas Schibler, in der Kirchgemeinde Wîchtrach. 
Die Amtseinsetzung findet am 18. Januar 2026 in der Kirche 
Wichtrach, als Installator wirkt Pfr. Stefan Affolter.

Pfr. Philippe Otti, in der Kirchgemeinde Gottstatt (Orpund). 
Die Amtseinsetzung findet am 25. Januar 2026 in der Kirche 
Orpund statt, als Installator wirkt Pfr. Christoph Vischer.


